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ADVIES VAN DE RAD VAN STATE, AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

       

       

De RAAD V,LN STATE, afdeling 
wetgeving, tweode kamer, de 2e 
februari 1965 door.de  Minister van 
Middenstand verzocht hem van advies 
te dienen over een ontwerp van 
koninklijk besluit "tot bepaling 
van de voorwaarden tot uitoefening 
van het beroep van aannemer-steen-
houwer in de ambachts-, de kleine 
en middelgrote handels- en de 
kleine nijverheidsondernemingen", 
heeft de 11e februari 1965 het 
volgend advies gegeven : 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre des Classes 
moyennes, le 2 février 1965, 
d'une demande d'avis sur un 
projet d'arrêté royal "instau-
rant des conditions d'exercice 
de la profession d'entrepreneur 
tailleur de pierres dans les 
entreprises de l'artisanat, du 
petit et du moyen commerce et 
de la petite industrie", a 
donné le 11 février 1965 l'avis 
suivant : 
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Overeenkomstig artikel 6  an  het ontwerp is 

de praktische leertijd vastgesteld op drie jaren. 

Het derde lid van hetzelfde artikel bepaalt 

tevens dat de duur van de vereiste leertijd kan terugge-

bracht worden op twee jaren of op een jaar naar gelang 

van de aard van de voorgebrachte diploma's, brevetten of 

getuigschriften. 

Volgens de gemachtigde ambtenaar zouden er in 

het kader van het technisch onderwijs vijf leergangen in 

aanmerking komen die het de belanghebbende mogelijk maken 

aan de vereiste van de praktische leertijd te voldoen. 

Deze leergangen zouden zowel in het Nederlands-

talig als in het Franstalig landsgedeelte zijn opgericht. 

Op het gebied van de beroepsopleiding zouden 

er anderzijds twee centra bestaan, namelijk een te Namen 

en een te Antwerpen, terwijl een derde centrum zou op-

gericht worden te Gent. 

Steeds volgens de ambtenaar bestaat ook de moge-

lijkheid om aan de vereisten vande praktische leertijd te 

voldoen door de bedrijvigheid van steenhouwer uit te 

oefenen in de in het Franstalig landsgedeelte bestaande 

steengroeven, terwijl voor het Nederlandstalig landsge-

deelte deze bedrijvigheid kan uitgeoefend worden bij 

aannemers-steenhouwers. 
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La phrase liminaire des articles 4 et 6 du projet 

est ainsi conçue "Sans préjudice des dispositions prises 

en exécution de l'article 4,§ 4, de la loi du 24 décembre 

19585  modifiée par la loi du 8 juillet 1964, ... ". 

En vertu du § 4 dudit article, le Roi reconnait 

comme justification suffisante des conditions d'exercice 

de la profession, tout mode de preuve imposé par l'exécution 

des engagements internationaux et prend toute mesure néces-

saire à leur application. 

Le Conseil d'Etat attire l'attention du Gouvernement 

sur le fait que le Conseil de la Communauté économique 

européenne a arrêté, déjà le 7 juillet 1964 une directive 

"relative aux modalités des mesures transitoires dans le do-

maine des activités non salariées de transformation relevant 

des classes 23-40 C.I.T.I. (Industrie et Artisanat)". 

Aux  termes de  l'article  8 de  cette directive,  les  

Etats  membres mettent  en  vigueur  les  mesures nécessaireL 

pour  se conformer à  celle-ci  dans  un délai  de  six mois 

compter  de la  notification  et en  informent immédiatement  

la  Commission. 

Jusqu'à ce jour, aucun arrêté royal tendant à la 

mise en oeuvre de cette directive n'est toutefois intervenue. 

En vertu de l'article 6 du projet, la durée de l'ap-

prentissage pratique est de trois ans. 
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Le môme article, en son alinéa 3, prévoit cependant 
que la durée de l'apprentissage requis peut étre réduite à 

deux ans ou à un an selon la nature des diplômes, brevets 

ou certificats produits. 

D'après le fonctionnaire délégué, il existerait dans 

le cadre de l'enseignement technique cinq cours ouvrant aux 

intéressés la faculté de se conformer à la condition de 

l'apprentissage pratique. 

Ces cours seraient organisés tant dans la partie 

de langue française que dans la partie de langue néerlan-

daise du pays. 

D'autre part, il y aurait deux centres de formation 

professionnelle , un à Namur, un autre à Anvers, tandis qu'un 

troisième centre serait créé à Gand. 

Toujours selon le fonctionnaire délégué, la condition 

de l'apprentissage pratique pourra étre censée remplie par 

l'exercice de la profession de tailleur de pierres, soit 

dans des carrières situées dans la partie de langue fran-

çaise du pays, soit chez des entrepreneurs tailleurs de 

pierres établis dans la partie de la langue néerlanaise du 

pays. 
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de Heren : F. LEPAGE, 
Messieurs : 

H.  BUCH,  
G. VAN BUNNEN, 

J.  LIMPENS,  

R. de  RYKE,  
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De  kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

staatsraad, voorzitter,  
conseiller d'Etat, président,  

staatsraden,  
conseillers d'Etat,  

bijzitters  van de  
afdeling wetgeving,  
assesseurs de la sec- 
tion de législation,  

Mevrouw : 
Madame : 

J. DE KOSTER, adjunct-griffier, griffier,  
greffier adjoint, greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. H.  BUCH.  

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. CWJJS, substituut. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIZR, 

(get.) J. DE KOSTER. 

La  concordance  entre la  version 
néerlandaise  et la  version fran-
çaise  a  été vérifiée  sous le  con-
trôle  de M. H.  BUCH.  

Le rapport a  été présenté  par 
M. J. CLAES,  substitut.  

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(get.) F. LEFACTE. 
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